
SAISONALE GERICHTE 

SEASONAL MENU 

 
 

Knackiger Feldsalat mit fruchtigem Sanddorndressing, dazu Granatapfel  
und Röstkartoffelwürfel (L) 
Lamb’s lettuce marinated with a fruity sea buckthorn dressing, served with pomegranate 
and cubed roasted potatoes 
 

 
6,80 € 

Milde Krensuppe aus dem Knoblauchsland, serviert mit Schwarzbrotcroûtons (A N LG  I) 
Regional, mild horseradish soup, served with black bread croûtons 
 

4,80 € 

Kalbsgeschnetzeltes Züricher Art mit frischen Champignons und hausgemachten Rösti 
dazu frisches Gemüse (L I A C N G) 
Zurich-style veal stew with fresh mushrooms and homemade ‘Rösti’ (fried grated potatoes) 
served with fresh vegetables 
 

 
18,50 € 

Gebackene Lachswürfel in Kokos-Tempurateig auf geschwenkten Sojasprossen-
Zuckerschotengemüse, serviert mit Basmatireis und Ananas-Chili-Dip (D G L A N I K F) 
Backed salmon cubes in a coconut tempura dough on soy beans and sugar snaps 
served with Basmati rice and pineapple chilli dip 
 

 
18,50 € 

Hausgemachte Birnen-Frischkäsesäckchen aus Nudelteig, auf feinem Gemüsebeet 
mit einer leichten Gorgonzolasoße, Rucola, Walnüssen und Pecorinospäne (A C N G L I H) 
Homemade pear cream cheese dumplings made of pasta dough, on fine vegetables 
with a light gorgonzola sauce, rocket salad, walnuts and Pecorino cheese 
 

 
16,50 € 

Zweierlei Schokoladenmousse im gepufften Reismantel 
mit hausgemachter Preiselbeersugo (G L) 
Two kinds of chocolate mousse coated in puffed rice 
with a homemade cranberries sugo 
 

 
6,80 € 
 

Hausgemachter American Cheesecake mit Brownie-Milcheis (G C A N ) 
Homemade American cheesecake with brownie ice cream 

6,50 € 

 
 
 

 
 

Die Deklaration über enthaltene Allergene finden Sie auf der Rückseite 

You can find the declaration of allergens contained on back of the page 
 
 
 
 
 
 
 



DEKLARATION DER ENTHALTENEN ALLERGENE 
DECLARATION OF CONTAINED ALLERGENS 
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Knackiger Feldsalat …            X   

Milde Krensuppe … X      X  X   X  X 

Kalbsgeschnetzeltes … X  X    X  X   X  X 

Gebackene Lachswürfel … X   X  X X  X  X X  X 

Hausgem. Birnen-Frischkäsesäckchen … X  X    X X X   X  X 

Zweierlei Schokoladenmousse …       X     X   

Hausgemachter American Cheesecake … X  X    X       X 

 

 
 
 
 

Bitte beachten Sie, dass wir aufgrund unserer handwerklichen Herstellungspraxis, oder auch durch die 
Produkte selbst, ein Risiko der unbeabsichtigten Vermischung oder Verschleppung von Allergenen nicht 

vollständig ausschließen können 
Please note that due to our craft manufacturing practice or even the products themselves, we can not 

completely eliminate the risk of accidental mixing or carryover of allergens 
 
 
 
 

Alle Preise sind inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer und Service 
All prices include VAT and service charge 

 
 
 

 
  


